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HeonorusM Kak 3HauMMoe W HeoOXoANMMOe siBJIeHHe COBPEMEeHHOr0 aHrNWIHCKOro A3biKa

AHHOmayus. HacTosas cTaTbs NOCBSILLEHA HEOMOrN3MaM Kak YacTil COBPEMEHHOI aHMMACKONA NEKCHKN. AKTyanbHOCTb
MCCNER0BaHMS 3aKNIYaEeTCs B TOM, YTO COBPEMEHHIN NEPUO XapaKTepu3yeTCsi UHTEHCUBHBIM PA3BUTMEM PasHbIX Cdep Kins-
HW yenoBeka. OHM CONPOBOXAATCS U3MEHEHUSIMI B @aHITIMACKOM 5i3bIke. B cTaThbe Takke paccMaTpuBaeTcs knaccudukaums
HeOomnorM3MoB, OCHOBaHHas Ha crnocobe nx 06pa3oBaHusi, KaxaoMy TUMY 4AETCS XapaKTepucTika, NpuBoasTcs npumepsl. O6b-
€KT UCCrnefoBaHus — NEKCUYECKAsi CUCTEMA COBPEMEHHOTO aHITIMNCKOTO S3bIka, MPEACTABNEHHAs B AUCKYPCE CPEACTB MAcCo-
BOW MHpopmaLmu. Lienb paboTbl — 1ccnenoBaHne HEONOM3MOB B NIEKCMYECKON CUCTEME COBPEMEHHOTO aHTIUICKOTO A3bIKa,
BbISIBNEHWE TEHAEHLMIA, UMEIOLLMX MECTO B NpoLieccax 0bpa3oBaHus HOBbLIX CNOB. Pe3ynbTaToM NCCNEeA0BaHNS CTann Mexa-
HW3Mbl (HOPMMPOBaHIS HEOMNOTM3MOB B YCMOBWSIX PA3BUTHS TEXHOMOTMIA. PacCMOTPEHbI 3MEHEHMS B A3bIKE B pe3ynbTaTte obpa-
30BaHMsl HEONOT3MOB.
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Neologism As a Significant and Necessary Phenomenon of the Modern English Language

Abstract. The present article focuses on neologisms as a part of modern English vocabulary. The relevance of the study lies in
the fact that the modern period is characterized by the intensive development of various spheres of human life. They are accompanied
by changes in the English language. The article also discusses the classification of neologisms based on the method of their formation,
each type is characterized, and examples are given. The object of the research is the lexical system of the modern English language,
presented in the media discourse. The aim of the work is to study neologisms in the lexical system of modern English, to identify
trends in the formation of new words. The research resulted in the formation of neologisms in the context of technology development.
Changes in the language being a result of the formation of neologisms are considered.
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BeepeHnue (Introduction) cofepxaHuio). Mcxoas 13 aToro, Cpeam Heornoru3mMoB MOXHO
OrpoMHbI MPUTOK HOBbIX CIIOB M HEOOXOAMMOCTb MX OMK-  BblAENUT!
caHwsi 06ycnoBunM cospanme 0coboil 0Tpacnn NeKCUKonorum — 1) cobCTBEHHO HEONOrU3MbI (HOBM3HA (hOPMbI COYETAET-

HeomnorMm — Hayku 0 Heonorusmax. Heonoram — HoBOe Cno- €S C HOBU3HOW cogepxanuns) [1, ¢. 185]: Cloud computing —
BO 160 no copme, Nbo no copepxaHnto (M no opme, MNO  «0BMAYHOE XPaHeHUe AaHHbIX», MY KOTOPOM JOCTYN K CEPBEPY
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OCYLLECTBIISAETCS C HEOTPAHUYEHHOTO KOMMYECTBA KOMMLIOTEPOB
(3nech 1 panee nepesog Haw. — H. C., X. /1.); Cyberbullying/
Cyberstalking — knbep3anyrneanue, knbepbynnuHr u BupTy-
anbHoe npecnefoBaHue; Spin — npeabsBneHue MHpopma-
LW C HAMEPEHWMEM MaHUNYNIMPOBaTb MHEHUEM 3pUTENEN In
yutateneit;

2) TpaHCHOMMHALWK, COYETaKOLLME HOBU3HY (DOPMbI CrOBa
CO 3HAYEHNEM, Y)Ke NEpefaBaBLLMMCS paHee Apyroi hopmoi:
Facepalm — nerkuit LWNenok pyKkow no nuuy ANs BblpaxeHus
Liernoi NanuTpbl YyBCTB — CMYLLEHWS!, HEBEPWS, pa30yapoBaHms
1 oTBpaLLeHmst; Newbie — HOBIYOK B Npodheccum i B Kakon-To
WHoW cipepe; Staycation — OTnycK, NPOBEAEHHbIN AOMa;

3) ceMaHTWUYeCcKe NHHOBALWN, U NEPEOCMbICTIEHNS
(HoBOE 3HaueHWe 0603HaYaETCs OPMONA, yxKe NMEBLLERCS
B A13blke) [2]: Sick — CneHroBoe CrnoBo, KOTOPOE 03HAYaeT YTo-
TO XOpOLLee, OTNNYHOE, BENMKOMNENHOE (KNacCHbIN, KNEBbLIN);
Cougar — XeHLMHa CpeaHUX NeT, KoTopas ULET poMaHTu-
YeCKME OTHOLLEHMS C MOJIOAbLIM MYXXYMHON (CyLLECTBUTENBHOE
cougar, 03HavatoLLEee «nymay, «sryap», nprobpeno eLle ogHo
3Ha4eHue, OCHOBaHHOE Ha CXOLCTBE MOBAAOK XMLLHMKA 1 0COBM
eHckoro nona); Helicopter parent — pogutenu, KotTopble cne-
BT 33 KaKAbIM LUAroM CBOMX AETEN (OHM HaNOMWHAOT BEPTO-
NeT, 3aBUCLUNN Haf KaKUM-TO Y4aCTKOM Ha MECTHOCTH).

Metogbi (Methods)

CornacHo knaccudvkalym Jlyn F'mnbepra [3, ¢. 27], no cno-
coby co3faHns HeonorMaMbl AENSATCA Ha CrieaytoLLMe rpynnbl;

1) hoHonornyeckne HeonorMambl, 06pa3oBaHHbIe U3 CoYe-
TaHMIA 3BYKOB, 4aCTO C UCTONb30BAHNEM 3BYKONOZPAXaHNS 1NN
paxe cneHra: Bling-bling — 6nectsiwme metannnyeckue bperno-
ku, oxepenbs, npeameTsl pockolun; Rah-rah — kopoTkas tobka,
KOTOPY0 HOCST AEBYLUKW BO BPEMs Napajos.;

2) 3aMMCTBOBaHUSI, OTNNYAKOWMECH (DOHETUHECKMM pac-
NpefeneHnem, He CBOCTBEHHBIM aHIMMACKOMY S13bIKY, HETU-
MUYHON MOPGONOrMYEecKon apTUKYNALMEN U OTCYTCTBUEM
MOTUBaLMKW. Hanpumep, Takue cnoea, kak denim (oxmHcoBas
TKaHb), garage (rapax), grotesque (rpoTeck), jeans (DXUHCbI),
niche (Huwwa), shock (LIOK) NpULLNN U3 paHLYy3CKOro A3bIka,
scoop (koBLu), skipper (Lwkunep), sloop (CTopoxeBoi kopabib),
smuggle (xoHTpabaHza), cookie (neyeHbe), cranberry (kntokBa),
dollar (nonnap) — u3 ronnaxackoro, delicatessen (oenukatechbl),
hamburger (rambyprep), hausfrau (nomoxoasiika), Oktoberfest
(NuBHoI thecTmBanb) — 13 HEMELKOTO;

3) cemaHTUYeckue, Hanpumep, greenhouse — NapHWK,
Tennuua; blue-collar — NPoU3BOACTBEHHbIA pabounit; a must-
have — He3ameHuMas BeLb;

4) cuHTaKcKU4yeckue, cosgaBaemMble nyTem koMOuHaLmm
CYLLECTBYIOLMX B i3blke 3HaKOB (CnoBoobpa3soBaHue, CrioBo-
coveTaHne). ATOT TN HeOmNOrM3MOB MOXET ObITb pa3aeneH Ha
mopdornoruyeckme (cnoBoobpalosanue) 1 hpaseonornyeckme
(crnoBocoyeTaHus).

PaccmoTpuM coafaHne Mopghonornyeckix HeONorMamos.

O6pasoBaHune achuKcanbHbIX HEONOTM3MOB MOMHOCTbIO
OCHOBbLIBAETCS HA aHIMICKUX CIOBOOOpa3oBaTenbHbIX Tpaau-
uMsX, Koraa 1 Mopdornoruyeckas CTpykTypa Croea, 1 ero Torn-
KOBaHWe npescTaBnsioT coboit 0ObIMHOE CTaHgapTHOe CroBO.
Hanbonee yacTo BcTpevarowmecs cyddukcel ans obpasosa-
HWs HOBbIX CroB: -ability, -able, -ac, -acy, -(i)al, -ance, -ant, -ase,
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-ate, -atic, -ation, -ative, -dom, -ed, -eer, -er/or, -est, -hood, -ic,
-ical, -ification, -ify, -ing, -ion, -ish, -ism, -ist, -ive, -ization, -less,
-ness, -ologist, -ology, -ship, -y (adj).

lMpedukcanbHble HOBOOBPa30BaHNS MEHEE MHOTOUUCTIEH-
Hbl, XOTS1 KONMYECTBO NPECUKCOB 1 NONynpeduKCoB NpeBbI-
LIaeT Konu4ecTBo cyddmkcos u nonycydukcos: a(n)-, anti-,
audio-, auto-, bio-, cardio-, co-, de-, dis-, eco-, Euro-, extra-,
geo-, hydro-, hyper-, inter-, iso-, macro-, maxi-, mega-, micro-,
mini-, mis-, mono-, multi-, non-, over-, photo-, post-, pre-, pro-,
re-, semi-, sexo-, socio-, sub-, super-, tele-, trans-, ultra-, un-,
under- [2]. Hanpumep, to embiggen (rn.) — yBenu4nUTb, 0CO-
OeHHo choTorpacmio, KOMNbLOTEPHOE M300paxeHue. [naron
(to) embiggen obpa3oBaH OT npunaratenbHoro big «6onbLuoi»
npwW NOMOLLYW napHom adcpukcaLim — cyddurkcom ~en’ u npe-
chukcom ‘em-. ATO CNOBO, BEpPOATHO, ObINO NpuLymMaHo, NoTo-
My YTO CyLLECTBYIOLLEE CIOBO t0 enlarge «yBenn4MBaTh, Aenath
OonbLLey» CTano KasaTbes CrMLwKoM dhopManbHbIM. B oTninymne
OT Hero, CMoBo to embiggen siBnsieTcs 6onee NOAX0AALLMM NS
MOBCEHEBHOM KWU3HW — OHO UCMONb3YeTCs B HEGhOPMarbHOM
koHTekcTe. Hanpumep, Click here to embiggen — HaxmuTe Ha
3Ty KHOMKY, YTODbI YBENUYUT.

Pe3ynbTarthi u o6cyxaeHune (Results and Discussions)

[MPOKOMMEHTMPYEM PSi COBPEMEHHBIX HEOMOrM3MOB, YTOUHSIS
npy HeobXOAMMOCTM PYCCKWE aHaror v BapuaHTbl NepeBoaa.

To gameify (rn.) — npeBpaTuTb/NpeBpaLlaTb yTOMUTENb-
Hyto paboty B urpy. Mpu fobasnenun cyddukca -ify (npespa-
waTb) kK game (1rpa) CroBO NPeBPaTUIOCh B rnaron v nprnob-
perno HoBOe 3HayeHue. AHanornyHas cutyauns Habnogaercs
B cnyyae c to accentify (rn.) — po6aBnTb/go6aBNATL 3HaKM
yAapeHus K Yemy-nnbo, HanMcaHHOMY Ha ApYrom si3blke, Hanpu-
mep Ha ucnanckom: Could you help me accentify my paper? —
He mornu Bbl Bbl NOMOYb MHe aKLEeHTUPOBaTh Mot paboTy?

Abroadness (cyLy.) — cocTosiHWe npebbiBaHus 3a rpa-
HULeN C Lienblo NONyYeHUs BbICLLEro 0Bpa3oBaHms; OT Crosa
abroad + cyduKc CyLLeCTBUTENBHOrO -ness. Hanpumep, I'm
looking forward to a little abroadness — £ ¢ HeTepneHuem xay
HeMHoro nobblBaTh 3arpaHuLen.

Cakeism (cyLy.) — Bepa B TO, YTO MOXHO BOCMONb30BaThb-
CS ABYMSI HECOBMECT/MbIMW BapiaHTaMn OHOBPEMEHHO; OT
cnosa cake u cycukca CyLLecTBUTENBHOrO -ism. CNoBO OTCbl-
naet k nocnosuLe You can't have your cake and eat it too, 4To
[0CIOBHO NepeBoamTCs Kak «y Tebs He GyaeT nupora, ecnm Tbl
€ro Cbellby. Pycckuit aHanor — ¥ 08ub! yerbl, U 80/IKU CbiMb.
Cakeism npuwwen B 06uxog U3 NOnMTIKM, korga obcyxaancs
BbIxog BenukobputaHum u3 EBpocotoza — ctpaHa He morna
COXpaHuUTb BCe MpeumyLiecTsa yYneHa EC 1 ogHOBpeMeHHo
nony4mTb cBoBOAY.

Gaslighting (cyLu.) — ncuxonornyeckoe MaHUnynuMpoBaHue,
Koraa YernoBeka 3acTaBnstoT YCOMHUTLCS B CBOEM MCUXMYEC-
KOM 3[10pOBbe; OT CroBa gas light (ra30Bbli CBET) U Cypdukca

-ing co 3HaveHneM npoLiecca.TepMUH MPOUCXOANT U3 Ha3Ba-
Hust nbechbl MNatpuka MamunbToHa 1938 r. Gas Light, cloxeTt
KOTOPO 3aKIOYAETCS B NCUXONOTMYECKOM MaHMNYMPOBaHUMN
My>Ka XEHOM.

Orbiting (cyLL.) — noBeaeHWe TOro, KTO BHE3aNHO Npekpa-
waet obLUeHNe C keM-TO, HO MPOAOIKAET CNeanTb 3a 3TUM
YeroBEeKOM B COLMarbHbIX CETSX 1 MHOTAA AaXe pearnpoBath
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Ha ero HoBble MOCTbI; OT crnosa orbit (opbuTa) n cycdukca
-ing.

Overtourism (CyLL.) — Ype3MepHbIid Typu3Mm; OT over (C u3-
ObITkOM) 1 tourism [4]. STUM cNoBOM 0B03HAYAIOT CIULLIKOM
OonbLLIOE KOMMYECTBO TYPUCTOB, KOTOPbIE MOPTSAT NAMSATHUKN
APXUTEKTYPbI M HAPYLLAIOT CIOKOACTBUE MECTHbIX XMTENEN.

Ocob0ro BHUMaHWs 3acnyx1BaroT nonycyuKesl, Bblune-
HeHHble U3 HeomnorMamMoB. Peyb MAET O COKpaLLeHUn YacTei
CnoB 1 o cnoBocnusiHuL. Hanpumep, -aholic/holic 6binu Belune-
HeHbl 13 criosa workaholic (work + alcoholic) — yenoBek, ogep-
XuMblit paboToi. ObLiee 3HaueHWe 3TUX adpdrKcoB — oaep-
XUMOCTb YeM-nnbo.

Barkaholic (cyw.) — cobaka, koTopasi He nepecTaeT nasTh;
COKpaLLeHve 1 cninsiHue cnos to bark u (alco)holic. Hanpumep:
My dog JJ is such a barkaholic. I've got so many complaints
from our neighbors — Mos cobaka [xein [xein Tak noobut
nasTb. Y MeHsi CTonbKo xanob oT cocegen.

Gameabholic (cyLL.) — TOT, KTO NPUCTPACTUNCS K KOMMbIOTEP-
HbIM UrpaM; COKpalLLieHne 1 crivsiHe crioB gamer u alcoholic.

Biblioholic (cywy.) — npuctpactie k Nokynke 1 YTeHUO
KHM, MPUMEPHO TO Xe, YTO 1 «6nbnroduny, Ho B Gonee Mo-
PUCTUYECKOI MaHepe, n3obpaxaeT NboBb K KHUram Kak Hewc-
TOBYH0 OIEPXKMMOCTb, @ He NPOCTO X066M; COKpaLLEeHMe 1 Crns-
Hue cnos biblio- n alcoholic. Hanpumep: This essay of excuses
for biblioholism struck a chord with me — 370 3cce U3BUHEHNN
3a 6ubnuoronuam 3ageno Mexs.

Ab6peBnaTypa — 37O COKpalleHHast dopma crnoea unu
tbpasbl, cocTosLLas U3 rpynnbi Oyks, B3ATLIX 13 CioBa Unm pa-
3bl. YT06bI COKOHOMMTL MECTO, aBTOpPbI NPUMEHSAOT abbpe-
BMaTypbl B NPOLiecce HanucaHust HoBocTen. CoKpaLleHHbIN
HEOOrMaM MOXHO Pa3AeNnTb Ha TPM TUNA: akpoHUM (Acronym),
CoKpalleHue, BbipesaHue crnos (clipping) u cnoBocnusiHue
(blending) [5].

AKPOHUMbI — pasHOBMAHOCTL abbpeBMaTypbl, NCMOMNb3ye-
Mast kak CroBO, KOTopoe 06pa30BaHo 13 HavarbHbIX KOMMOHEH-
TOB [j@HHOI hpasbl UMK CNOBaA, — 4aCTO UCMOMbL3YKTCS L4N1S
COKPALLIEHWS ANMHHBIX W 4acTO YNOMUHAEMbIX Ha3BaHWi opra-
Hu3auui, Takux kak AlIB (Asian Infrastructure Investment Bank —
Asnatckuit 6aHK MHPaCTPYKTYpHbIX MHBECTMLMIA) n BTO (World
Tourism Organization — BcemupHas TypucTckas opranHusaums).
MpuBenem ewue npumepsl: B2B (business to business — 6usHec
ans 6usneca), CFO (chief financial officer — rmaeHbIi uHaH-
coBblii gupektop), BRIC (Brazil, Russia, India, and China —
Bpasunus, Poccus, MHaus un Kutai), TMT (technology, media,
telecommunications — TexHonorun, meaua, TeNEKOMMYHMKa-
yuu), UMPC (ultra mobile personal computer — ynstpamotunb-
HblIll NEPCOHANbHbIN KoMMboTEP) [5].

K akpoHMmMam-Heonornamam OTHOCSTCS, HanpuMep, cne-
aytouime:

AP — advanced placement — nporpamma yrny6néxHoro
N3y4YeHnst NnpeameTa;

ASAP — As Soon As Possible — kak MOXHO ckopee;

ATM — at the moment — B HacTOSLLWIA MOMEHT;

BMW — a person who takes a bus, metro, or walk — yeno-
BEK, KOTOPbIA eAeT Ha aBToOyce, MeTpo UMK ugeT newkom. He
nyTaTb ¢ Mapkoi asTomobuns BMW. Hanpumep: How are you
going to get there? — BMW. — Kak Tbl cobupaelubes Tyaa
pobupatbes? — Ha aBTobyce, METpo Unu NeLukoM;

E-pal — gpyr, ¢ koTopbIM 00LaeLbes N0 3NEKTPOHHON
noute. OTO COKpaLLEeHWe, BepOSTHO, 0Opa3oBaHo NyTem npo-
BELleHUs aHanorum o CrnoBoM pen-pal — NpusiTenb no nepe-
nucke;

LOL — laughing out loud — rpomko cmetock. Cokpalie-
HWe CTano creacTBUEM CTpeMneHus K ynobeTay Habopa Tek-
CTa, HO Tenepb 4acTo MCMOMNb3yEeTCS U B PA3roBOPE Kak peak-
LNst Ha LYTKY;

VAR — video assistant referee — cuctema BugeonomoLy
apbutpam Bo BpeMs (yTOOMbHbIX MaT4el;

MAGA — Make America Great Again — Cgenaem Avepu-
Ky cHoBa Benukoil. peaBbibopHbIi cnora [1. Tpamna yacto
WUCMONb30BaNCs €ro CTOPOHHUKaMK B COLMAMNbHBIX CETsX Ans
noanepku Tpamna 1 ero NonmTUKN.

Ewe oauH BapuaHT 06pa3oBaHus HEONOrM3MoB — Kiu-
NUpOBaHWe, 3aKNYaLMACS B COKPALLEHMM CMOBA [0 OLHO
13 ero yacten. Camblin pacnpoCTPaHEHHbIA TMN — 3TO ano-
kona, B KOTOPOM COXpaHsieTCs Havyano npotoTuna: decaf (0T
decaffeinated — 6e3 kocbenHa), vert (0T vertical — BepTuKanb-
Hbli1), techie (0T technician — TexHuK), Sig (0T signature — nog-
nuck) 1 T. n. OKOHYaTenNbHOE KNuUnNMpoBaHue, Unu adepesa,
no3BONSAET COXPaHUTb NOCMEAHIOK YaCTb NPOTOTUNA: coon (0T
raccoon — eHoT), versity (0T university — yHuBepcuteT), net
(oT Internet — nHTEPHET).

Mpu cuHKOMEe NpPOMCXOAMT OnyckaHue crnora B cepeau-
He cnosa: maths (0T mathematics — maTematuka), specs (0T
spectacles — o4ku).

Mpumepamu GneHauHra (CNOBOCNUSHNS) ABNAKTCA
Chindia (ot China v India), celeblog (ot celebrity n blog —
Bror 3HameHMTOro YenoBeka), e-lancer economy (0T electronic,
freelancer v economy — 3neKTPOHMKA, BHELUTATHbIN PabOTHMK
1 9KOHOMWKA).

Paclumpum 6asy crnoBoCInsSHNRA.

E-voting (cywl.) — oHnaiH-ronocosaHue; oT electronic
(5NeKTPOHHBIIT) 1 voting (ronocoBaHue);

Plogging (cywy.) — npobeska, KOTOpyt NPOBOAAT C MOfb-
301, nonyTHO cobupas mycop; oT to pick up (nogbupatb)
1 jogging (npobexka);

Absoludicrous (npun.) — cmylatollas cutyauns; ot
absolutely (coBeplueHHo) v ludicrous (Henenbiit, abcypaHbIN).
Hanpumep: So the next you find yourself in an absoludicrous
situation, don’t go hide your head in the sand — Tak 4To B cne-
AYIOLLMIA pas, Koraa Bbl OKaxeTech B abCypaHON cutyaumm, He
NpsAYbTECH FOMOBOIA B NECOK;

Administrivia (cyLy.) — CKy4YHble agMUHUCTPATUBHbIE 005-
3aHHOCTU, KOTOpble HeODXOAMMO BbINOMHATL B NEPBLIN AEHb
3aHATUI B KAXOOM Knacce; oT administration (agMuHUCTpaLms)
W trivia (Menouu, nycrsku);

Administaff (cyw.) — nepconan, koTopbIit 3aHUMaeTcs
afMuHUCTpaTUBHOW paboToi; oT administration (agMUHWUCTPa-
uus) u staff (nepcoHan, wrar);

Adware (cyLy.) — KOMNbIOTEPHOE NporpaMmmHoe obecne-
YeHue, OTKPbIBAKOLLEe pPeknamy, KOTopyo onepaTop KOMMbiO-
Tepa He MOXeT KOHTPONMpoBaTh; OT advertisement (peknama)
n software (nporpammHoe obecnevenne). Hanpumep: | hate all
this adware on my computer! How do | get it off? — A HeHa-
BUXY BCE 910 peknamHoe MO Ha moem komnbloTepe! Kak mHe
€ro CHATL?;
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Adultolescence (cyLy.) — BO3BpaLLeHWe K poauTensm
nocne OKOHYaHWS konneaxa; ot adult (B3pocnbii YenoBek)
n adolescence (nogpocTkoBbIN Bo3pacT). Hanpumep: The job
market was weak so he opted for adultolescence — PbIHOK Tpy-
fAa Obin cnabbim, NO3TOMY OH BbIOpan XuTb C POANTENAMMY;

Awesmazing (npun.) — 4yBCTBO MOMHOIO U3yMNEHUS; OT
awesome (BHyLLAKLLMIA TpeNeT) 1 amazing (yauBUTENbHbIN);

Chilax (cyL.) — ans CHATUS eXeHEBHOIO HaNPsHKeHUs; OT
chill (ycnokouTbes) 1 relax (oTgoxHyTs). Hanpumep: We need to
Chilax! — Hawm HyxeH otabix!;

Ginormous (npun.) — o4eHb BONbLION N0 pasmepy; B HEO-
norname coeguHsOTCS gi- (0T gigantic, 4To 03Ha4aeT NpeBbl-
LeHne 0BbIYHOTO UMK OXMOAEMOrO, HanpyuMep, No pasmepy,
Cure U U3BECTHOCTU) U -0rmous (0T enormous — OrPOMHBIN).
Takum o6pa3om, ginormous 06beAnHsET ABa CUHOHMMA, YTOObI
noAYepkHyTb KpaiHocTb. Hanpumep: The last chapter we had to
read was ginormous! — NocneaHss rnaea, KOTOPY Ham npu-
LUNOCh NpoYKUTaTh, Obina orpoMHoI!;

Consumicane (CyLy.) — TONMbI NOKynaTenemn B pasHbix
MaraauHax B YepHyt NATHULY WK NPOCTO PoCT noTpeduTens-
CKOro cnpoca; 34ecb Mbl Habnogaem CokpalleHre 1 CinsH1e
CnoB consumer (nokynatene) u hurricane (ypara).

Cnepytowwuin pacnpocTpaHeHHblin cnocob obpasoBaHus
HEONOrM3MoB — CIIOBOCIOXEHME.

Ad-skipper (cyL.) — ntogu, KoTopble M3beratT peknamb,
yCTaHaBMn1Bas GrOKMPOBLLMKW BCMMbIBAIOLLMX OKOH B Gpay3e-
pe 1N Nepektoyas kaHanb! Ha TeneBuaeHUy; ot ad (peknama)
1 skip (nponyckatb) + CypduKC CyLLEeCTBUTENBHOTO -€f;

All-sidedness (cyL.) — cBOCTBO 06bEKTA packpbIBaTh
BCE CTOPOHbI OJHOBPEMEHHO; 06pa3oBaHo crioxeHnem all (BCE)
1 side (cTopoHa) npu nomoLLm cydhukca CyLLeCTBUTENBHOM
-ness. Hanpumep: The all-sidedness of the foreground pictures —
MHororpaHHOCTb KapTUH NepeaHero nnaHa;

Asiate (cywl.) — asuatckas nuwa; ot (Asia)n (A3us) u ate
(en).

Datahead (cyL.) — YenoBek, NonHbIi 3HaHWIA, 6OTaHMK; OT
data (nHdpopmaumst) u head (ronosa). Hanpumep: That guy is
a datahead — OT0T napeHb — yMHasi ronosa;

Failson (cyL.) — CbIH, KOTOPOrO CYMTAIOT COLManbHbIM/
npodeccuoHanbHBIM HeyaaqyHUKOM; KUBET A0OMa C POAUTENs-
MU; UCNOMb3YeTCs YHUUMKUTENBHO; OT fail(ure) (HeyoayHuK)
1 SoN (CblH, NOTOMOK);

Formasual (npun.) — cpefHuin ypoBeHb Mexay oduumars-
HbIM 1 MOBCEAHEBHBIM CTUNEM ofexabl; oT formal (oduumans-
HblIi1) 1 casual (TOBCeJHEBHbIN);

Ecocide (cyLy.) — HaHeceHWe Cepbe3HOro ypoHa npupoa-
HOW cpefie; oT ecology (3konorus) u genocide (reHouua);

Monday-morning idea (cyLw.) — BpegoBasi, Heyaa4Has
naes; Monday morning (yTpo noHenenbHuka) v idea (uaes,
MbICIIb);

Gardenburger (cywy.) — rambyprep, NpUroTOBNEHHbBIA U3
BEreTapuaHcKoii KoTneTbl BMECTO roBSANHbI; OT garden (capo-
BbIN) W burger (byprep).

/HTepecHbIM C TOYkN 3peHnst 0Bpa3oBaHmMs HOBbIX CIOB
SIBNSIETCS CHIOBONPOU3BOACTBO, YacTo Npeanonaratolee f1o6as-
neHne MopeMbl B hopme adpdukca, Takoro kak cyuKeh!
-ness, -tion n npedukcbl un-, dis- n 1. 4. Hanpumep, B cBA3N
c Tem, 4to Kutari urpaet BCé BonbLUyH porb B MEXAYHAPOAHOM

A3bIKO3HAHWE

MonuTUKe, KyrnbType 1 SKOHOMYKE, 06pa30Banock MHOMO HEOMo-
rM3MoB, HauMHatoLLmxcs ¢ npedukea chi-: Chinology, Chimerica,
Chindia, Chimerny u Chinglish.

Adultified (npun.) — obpalyatbcs kak co B3pOCbIM B paH-
HeM Bo3pacTe; oT adult (B3pocnbii YenoBek) ¢ JobaBneHneM
cydapukca -ify M OKoHYaHus -ed),

All-nighter (cywy.) — cuTyaums, korga YernoBek He CruT,
4T0ObI BEINOMHUTL paboty; oT all-night (BCto HOYL HANPONET)
c gobaBneHuem cyddukca -er. Hanpumep: | had to pull an all-
nighter to finish this paper — MHe npuwwnocs He cnaTb BCIO
HOYb, 4TOObI 3aKOHYNTB 3Ty paboTy;

Anxietize (rn.) — Bblpa3uTb 6eCNOKOMCTBO NO NOBOAY
cobbITUSI UNK pacckasaTb O HEMPUSTHOM OMbITE; OT anxiety
(becnokoicTBo, CTpecc) ¢ 4obaBneH1eM rmaronsHoro cydqduk-
ca -ize. 370 cnoso 3By4mMT Honee ouLManbHo, YeM anbTepHa-
TUBHbIE BbIpaXeHUs cTpecca unu 6ecrnokoicTea;

Fitnessized (npun.) — genatb ynpaxHeHus ans goctu-
EHUS XOpoLLen Pn3nN4YecKor hopMbl; OT CYLLECTBUTENBHOTO
fitness (cutHec) ¢ pobaeneHnem cycdmkea -ized [6]. Hanpumep:
We're in this class to get fitnessized, so let’s run the three miles
like Ms. Thompson demanded! — Mbl B 3TOM knacce, YToObl
TPEHMPOBATLCS, TaK YTO AaBaiTe NpoOEXM TP MUK, Kak
Tpeboana mucc TomncoH!

Heonoruamel MoryT 06pa3oBbIBaTLCS MO aHanorum ¢ cylue-
CTBYIOLLMMU CIOBaMU, MpUYEM aHanorus cnocobHa nopoamnTb
MHOX€eCTBO HOBbIX €AMHILL, Hanpumep: blue collar (nponseog-
CTBeHHbIN paboumin), pink collar (paboThuua cchepbl obcnyxu-
BaHWsi: NpoAaBLumLa, oduymaHTka), green collar (paboTHMKN
9KONOMMYECKNX OTPACHer SKOHOMMK), white collar (paboTHWKY
«yMCTBEHHOro Tpyaay). K cnyyasm obpasoBaHus No aHanorum
MOXHO OTHECTM:

Aughts (cyw.) — Hynesble; oT aught (a naught (Honb) >
an aught). Cnogo the aughts ykasbiBaeT Ha Hanniue bonee
O[IHOrO HyNS B YKCne, Hanpumep, B aate roaa (2-0-0-5). Hanpu-
mep: | have taught in the seventies, eighties, nineties, and
the aughts — A npenogasan B CEMMAECATHLIX, BOCbMUAECS-
TbIX, AEBAHOCTbLIX 1 HYNEBbIX rogax;

Blamestorming (to blamestorm) — 6bicTpo gymaTb 0 TOM,
4T0ObI CBaNNThH BIUHY Ha KOTO-TO APYroro BO BpEMS BCTPeYH; OT
brainstorming (konnexTneHoe obcyxaerue) [6]. PasroBopHbilil
BapuaHT OCHOBaH Ha cyLuectytowem B CLUA npouecce pac-
CNeioBaHNs NPUYMH HEYAAYM W pacnpeseneHns BUHbI. Hanpu-
mep: He was blamestorming at last night’s council meeting —
OH nuxopago4Ho Aymar, kak Obl onpaBaaThbCs Ha BYepaLlHeEM
3acefjaHum CoBeTa.

3akntouenue (Conclusions)

B cratbe 6binu 13yyeHbl HEKOTOpbIE acneKTbl HEONOr13MOB
1 nx cnoBoobpa3oBaTenbHbIX CPEACTB, 0XapakTepu3oBaHb! N0
TRy cnoBoobpasoBaHys, cdepe ynoTpebneHns, cnocobHoCTy
c030aBaTb HOBble HOPMbI HEKOTOPbIE NOMYMSPHbIE HEONOTM3-
Mbl. Mbl U3yunnu mexaHn3mbl hOpMUPOBaHMS HEONOMM3MOB
B CBS3W C KOHLLENTYarnbHbIMU N3MEHEHWSMM B CO3HAHUM Yeno-
BEKa B YCMOBUAX MOCTOSHHOMO Pa3BUTLS TEXHOMOTUIA W Hayy-
HbIX AOCTVXXEHMIA.

Ha ocHoBe JaHHOI CTaTbit MOXHO CenaTb BbIBOA O TOM,
YTO CUCTEMATNYECKOE U3Y4eHUE HOBbIX CIOB YMyuLLAeT NpoLece
pacLUMpeHs CIoBapHOTO 3anaca, TeM cambiM NOAroTaBnMBas
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Yyenoseka K XU3Hu B COBPEMEHHOM MUPE. B cBs3n ¢ nocTosH- NEKCUKO-CEMaHTNYECKIIA BapuaHT Nnpu COXpaHEHWW BCEX Tpaaun-
HbIM Pa3BUTUEM B A3bIKE NPONCXOOAT N3MEHEHUA. I'Ip|/| 3TOM LINOHHbIX. Cpe,qM CEMaHTUYECKNX MHHOBaLI'I/IlZ nocneaHux geca-
BO3MOXHbI CreytoLne BapnaHThbl: 1) CTapble CrnoBa NoJyIHOCTbH0 TUNETMiA npeo6nap,a+0T €[MHNLIbI BTOPOrO Tuna. 370 HeobxoanMo
MEHAKT CBOE 3Ha4YeHne, yTpavmBas paHee CyLeCTBOBaBLUEE, 3HATb HE TONbKO I'IpO(beCCVIOHaI'IbeIM JNINHrBUCTAM, HO U NOAAM,
2) B CEMaHTNYECKOM CTPYKTYpe CnoBa nossnAeTcd eLle oanH €Lle TONbKO N3y4aroLwnm I/IHOCTpaHHbIl71 A3bIK, ¥ NEPEBOAYMKAM.
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